
Jogalapok és fontosabb érvek

1996. március 29-én a Bizottság által képviselt Európai
Közösség aláírta a BU 183/95 UK/AT szerződést a Sidney
C. Banks Plc és Jenbacher Energiesysteme AG-vel a nem nukle-
áris energiára vonatkozó közösségi fellépések keretébe tartozó
„Advanced automated gasifier with CHP using waste wood as
fuel” projekt (1) végrehajtása érdekében. A szerződés rendelke-
zései szerint a Bizottság a projekthez való hozzájárulásból
előleget fizetett a Sydney C. Banks Plc-nek, a kijelölt projekt-
koordinátornak.

1996. szeptember 25-i faxban a Sidney C. Banks Plc arról tájé-
koztatta a Bizottságot, hogy kilép a projektből. 1998.
április 17-én a Bizottság által képviselt Európai Közösség az
1. sz. függelékkel egészítette ki a szerződést, amelyben szerződő
félként és koordinátorként az Atlantic Energy Ltd lépett a Sidney
C. Banks Plc helyébe.

A függelék 2. kikötése értelmében a Sidney C. Banks Plc 1998.
áprilisában átutalta az Atlantic Energy Ltd-nek a Bizottságtól
kapott előleget (és annak kamatait).

A Bizottság annak elrendelését kéri, hogy az Atlantic Energy Ltd
fizesse vissza a kamatokkal növelt előleg összegét, mivel a
projekt megvalósítását sosem kezdték el ténylegesen, vagy ha
mégis, akkor a Bizottság véget vetett annak.

(1) A nem nukleáris energiák terén a különleges kutatási és technológia-
fejlesztési, valamint demonstrációs program (1994–1998) elfoga-
dásáról szóló, 1994. november 23-i 94/806/EK tanácsi határozat
(HL L 334., 1994.12.22., 87. o.).

2008. május 16-án benyújtott kereset – Schuhpark Fascies
kontra OHIM – Leder & Schuh (jello SCHUHPARK)

(T-183/08. sz. ügy)

(2008/C 171/89)

A keresetlevél nyelve: német

Felek

Felperes: Schuhpark Fascies GmbH (Warendorf, Németország)
(képviselők: A. Peter és J. Braune ügyvédek)

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma-
tervezési minták) (OHIM)

A másik fél a fellebbezési tanács előtti eljárásban: Leder & Schuh AG
(Graz, Ausztria)

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták)
negyedik fellebbezési tanácsának az R 1560/2006-4. sz.
ügyben 2008. március 13-án hozott határozatát;

– az Elsőfokú Bíróság a felperest kötelezze a költségek viselé-
sére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A közösségi védjegy bejelentője: Leder & Schuh AG.

Az érintett közösségi védjegy: a „jello SCHUHPARK” ábrás- és
szóvédjegy az 1., 3., 9., 14., 16., 18., 21., 24-26. és a 28.
osztályba tartozó áruk tekintetében (1 269 372. sz. bejelentés).

A felszólalási eljárásban hivatkozott védjegy vagy megjelölés jogosultja:
a felperes.

A hivatkozott védjegy vagy megjelölés: a német „Schuhpark” szóvéd-
jegy a 25. osztályba tartozó áruk tekintetében (1 007 149. sz.),
amely esetben a felszólalás a 18., 21., 25. és 26. osztály tekinte-
tében történő lajstromozásra vonatkozik.

A felszólalási osztály határozata: részben helyt adott a felszóla-
lásnak és részben elutasította a bejelentést.

A fellebbezési tanács határozata: a megtámadott határozatot hatá-
lyon kívül helyezte és a felszólalást elutasította.

Jogalapok: a 40/94/EK rendelet (1) 43. cikke (2) bekezdése 2.
mondatának és a 43. cikke (3) bekezdésének a megsértése, vala-
mint a 2868/95/EK rendelet (2) 22. szabálya (2) bekezdésének a
megsértése, mivel a felperes kielégítően bizonyította, hogy a
felszólalásban hivatkozott védjegyet a megszerzett jogok fenn-
tartására alkalmas módon használták.

(1) A közösségi védjegyről szóló, 1993. december 20-i 40/94/EK tanácsi
rendelet (HL 1994., L 11., 1. o., magyar nyelvű különkiadás 17. feje-
zet, 1. kötet, 146. o.).

(2) A közösségi védjegyről szóló 40/94/EK tanácsi rendelet végrehajtá-
sáról szóló, 1995. december 13-i 2868/95/EK bizottsági rendelet
(HL L 303., 1. o.; magyar nyelvű különkiadás 17. fejezet, 1. kötet,
189. o.).

2008. május 13-án benyújtott kereset – Rodd & Gunn
Australia kontra OHIM (Egy kutya ábrázolása)

(T-187/08. sz. ügy)

(2008/C 171/90)

A keresetlevél nyelve: angol

Felek

Felperes: Rodd & Gunn Australia Limited (Wellington, Új-Zéland)
(képviselők: B. Brandreth barrister és N. Jenkins solicitor)

Alperes: Belső Piaci Harmonizációs Hivatal (védjegyek és forma-
tervezési minták) (OHIM)

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság helyezze hatályon kívül a Belső Piaci
Harmonizációs Hivatal (védjegyek és formatervezési minták)
negyedik fellebbezési tanácsának 2008. március 12-i határo-
zatát (R 1245/2007-4. sz. ügy);

– az Elsőfokú Bíróság helyezze vissza jogaiba (restitutio in
integrum) a 339 218 sz. közösségi védjegy korábbi jogosultját;

– az Elsőfokú Bíróság az OHIM-ot kötelezze a költségek viselé-
sére.
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Az érintett közösségi védjegy: kutyát megjelenítő ábrás védjegy a
16., 18. és 25. osztályba tartozó áruk vonatkozásában –

339 218. sz. közösségi védjegy

A védjegy-lajstromozási osztály határozata: a restitutio in integrum
iránti kérelem elutasítása.

A fellebbezési tanács határozata: a fellebbezés elutasítása.

Jogalapok: A 40/94/EK tanácsi rendelet 47. cikkének megsértése,
mivel a közösségi védjegyoltalom megújítása nem csak a
védjegyjogosult vagy védjegy-ügyvivő számára engedélyezett; a
fellebbezési tanács tévesen alkalmazta a jogot és értékelte a
tényeket, amikor megállapította, hogy a felperes és az általa
felhatalmazott képviselő nem járt el kellő gondossággal az adott
körülmények között; a fellebbezési tanács tévesen alkalmazta a
jogot, amikor megállapította, hogy a felperes részéről gondat-
lanság volt, hogy védjegyei megújításával a Computer Patent
Annuities Limited-et, egy védjegyek megújításával foglalkozó
ügynökséget bízott meg.

2008. május 13-án benyújtott kereset – Infeurope kontra
Bizottság

(T-188/08. sz. ügy)

(2008/C 171/91)

Az eljárás nyelve: angol

Felek

Felperes: infeurope SA (Luxemburg, Luxemburg) (képviselő:
O. Mader ügyvéd)

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága

Kereseti kérelmek

– Az Elsőfokú Bíróság állapítsa meg, hogy az Európai Bizottság
elmulasztotta megsemmisíteni az OHIM által lefolytatott,
tanácsadói szolgáltatásokra, könyvvizsgálatra és tanulmányok
készítésére irányuló AO/026/06 közbeszerzési eljárásban a
keretmegállapodások odaítéléséről szóló határozatot;

– állapítsa meg, hogy az Európai Bizottság elmulasztotta
megszüntetni az említett keretmegállapodások alapján kötött
egyedi szerződéseket;

– kötelezze az Európai Bizottságot, hogy fizessen a felperesnek
35 950 eurót, és ebből 33 050 euró összeg után 2006.
december 19-től számított 4 % kamatot, 2 900 euró összeg
után 2007. december 14-től számított 4 % kamatot, valamint
a 35 950 euró összeg után az ítélet meghozatalának napjától
számított 8 % kamatot;

– kötelezze az Európai Bizottságot, hogy fizessen a felperesnek
646 631,27 eurót és 2008. május 14-től számított 4 %

kamatot, valamint az említett összeg után az ítélet meghoza-
talának napjától számított 8 % kamatot;

– kötelezze az Európai Bizottságot az ajánlatok elbírálására
vonatkozó egyes dokumentumok benyújtására;

– kötelezze az Európai Bizottságot a költségek viselésére.

Jogalapok és fontosabb érvek

A felperes annak megállapítását kéri, hogy a Bizottság elmulasz-
totta megsemmisíteni a Belső Piaci Harmonizációs Hivatal
(OHIM) határozatát, amelyben több keretmegállapodást ítélt oda
az AO/026/06 „E-Alicante: tanácsadói szolgáltatások, könyvvizs-
gálat és tanulmányok készítése” elnevezésű közbeszerzési eljá-
rásban (1), valamint, hogy elmulasztotta megszüntetni a keret-
megállapodás alapján kötött egyedi szerződéseket.

A felperes által hivatkozott jogalapok és fontosabb érvek mege-
gyeznek a T-176/08. sz., infeurope kontra Bizottság ügyben felho-
zottakkal.

(1) HL 2006 S 210-223510.

Az Elsőfokú Bíróság 2008. május 7-i végzése –

Németország és Deutsche Post kontra Bizottság

(T-490/04. és T-493/04. sz. egyesített ügyek) (1)

(2008/C 171/92)

Az eljárás nyelve: német

A hetedik tanács elnöke elrendelte az egyesített ügyek törlését.

(1) HL C 31., 2005.2.5.

Az Elsőfokú Bíróság 2008. május 5-i végzése – Fränkischer
Weinbauverband kontra OHMI (üveg alakja)

(T-180/06. sz. ügy) (1)

(2008/C 171/93)

Az eljárás nyelve: német

Az ötödik tanács elnöke elrendelte az ügy törlését.

(1) HL C 212., 2006.9.2.
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